
“ARGENTINO” 52’50€ pEr persona.
ANTIPASTI, DOLCE, BEBANDE E PIATTO PRINCIPALE A SCELTA:
Tira de asado, entraña nazionale o Filetto di scamone 300gr. per persona
Spanish beef veal ribs, National Skirt Steak or Rump Tenderloin Angus/Hereford  grilled 300gr. p/p

“CONTRO FILETTO” 55’00€ pEr persona. 
ANTIPASTI, DOLCE, BEBANDE PIATTO PRINCIPALE A SCELTA:
Contro filetto - Filetto di Scamone  Angus/Hereford di 300 gr p/p
Thin sirloin - Rump Tenderloin Angus/Hereford grilled 300gr. p/p

“COSTATA SPECIALE” 57’00€ pEr persona.
ANTIPASTI, DOLCE, BEBANDE E PIATTO PRINCIPALE:
Costata Speciale Angus/Hereford argentino o Filetto di scamone di 300 gr pp
Entrecote Ribeye Argentinian Angus/Hereford meat grilled. 300gr. per person

“FILETTO” 59’80€ PER persona.
ANTIPASTI, DOLCE, BEBANDE E PIATTO PRINCIPALE:
1 filetto certificato Angus/Hereford argentino di 300 gr per persona
Carved Tenderloin 300grs. per person

“COPPIE” 43’00€ PER persona. ogni due personE, non per gruppi  
ANTIPASTI, DOLCE, BEBANDE E PIATTO PRINCIPALE A SCELTA:
Contro filetto o Filetto di scamone o Entraña Angus/Hereford (300 gr da condividere)  
SSpanish beef veal ribs, Argentinian Novillo Skirt Steak or Rump Tenderloin Angus/Hereford  
grilled  300gr to share.

TUTTI I MENU INCLUDONO all menus include 

ANTIPASTI / starters
Pane con salse tipiche artigianali. Aperitive of three handmade sauces with spanish bread.
1 empanada argentina p/p. Argentine empanada p/p
Provoletta al forno con pomodoro. Provolone with tomato cook in the oven.
Salsiccia di maiale alla griglia con patatine o Insalata mista.
Argentine grilled sausage with potatoes and chimichurri sauce or salad.

PIATTO PRINCIPALE / main dish
Sempre accompagnato con patate fritte o al forno e verdure
Always accompanied with fried or roasted potatoes and roasted vegetables

DOLCE E DIGESTIVO / dessert
Sorbetto spumante di limone+ cicchetto di mistela valenziana. Cava with lemon sorbet + Mistela Shot.

BEVANDE / drink
1 bottiglia di vino rosso /  rosato o 1 litro di birra ogni due persone. 
One bottle of red wine or italian rossé Lambrusco or one litre of deusch beer for 2 people.

You can change your second for: 
Thin Sirloin +2€pp
Entrecote Ribeye +3€pp
Tenderloin +4€pp 

Puoi cambiare il tuo secondo per:
Contro filetto +2€pp, 
Costata Speciale +3€pp 
Filetto +4€pp

Scegli il tuo menU
MINIMO 2 PERSONE. OGNUNO PUÒ SCEGLIERE IL PIATTO PRINCIPALE



(OGNI DUE PERSONE) CHE PUOI SCEGLIERE FRA QUESTE TRE
Our menus Include a bottle of wine every two people  to choose between these three:

IL MENUDEGUSTAZIONE INCLUDE
UNA BOTTIGLIA DI VINO

PUOI SCEGLIERE ANCHE QUESTI ALTRI VINI DI OTTIMA QUALITA':
If you prefer, for € 10 more, you can change it for these wines of excellent quality:

SE PREFERISCI,PER SOLI 
10€ IN PIU

FAGIANELLA
Espumoso, 
Lambrusco italiano.

BERONIA
CRIANZA
Rioja

DOMINIO
DE BORNOS
Ribera del Duero

SEDA FLORES
Valencia

LAS DOSCES
CHOZAS C.
Valencia

MELIOR
Verdejo

SARRIA
Navarra

O PER 12€ in più HAI QUESTE OPZIONI
OR FOR €12 more you have these options

SEDA
Utiel Requena.
Bobal
Tempranillo.
Sauvignon.
De alta intensidad y 
brillante color rojo.

LA
LINDA
Argentina

LA LINDA
TORRONTÉS
Argentina


